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MOLNÁR RÖPIRATA 

és a kolozsvári szinház. 

I. 

A kolozsvári nemzeti szinház még 

nem ért rend és szigor tekintetében olyan 
művezetést, mint a milyen a Molnár Györ- 

gyé volt. Molnár ritka képzettségü, ta- 

bpasztalatokban gazdag rendező, s az a 

meiningeni szellem, melyet - hogy mi 

is elhigyjük - a bécsieknek kellett fel- 

fedezniök a kolozsvári szintársulatban, a 

előadásába, vagy Molnár környezetének 
tőle megszokott tulságos kegyeltetésébe, 
akkor ő volt, a ki felverte az egész saj- 
tót, hogy megzavarják terveit, megkáro- 
sitják az őtet megillető jövedelemben. Szó- 
val Molnár vasszorgalmu, a kezdőből is 
a maga kis szerepében művészt teremtő, 
a szinpadi hatás titkait gyökeréig alapo- 
san ismerő igen jeles művezető volt, de 
közelről ismerve nagyszámu gyengéit, mi 

nem tudjuk a kolozsvári nemzeti szinház 
intendaturáját, - melyet különben sok 
gánes méltán illet meg - azért vádolni, 
hogy Molnár lemondását elfogadta. 

Annyi bizonyos, hogy Molnár békét- 

lenül távozott körünkből, s elégedetlensé- 

géből kifolyólag búcsuképpen hagyott egy 
feltűnést keltő röpiratot, melynek nem 
czélja netalán reformeszméket adni a kö- 
zönség kezébe a kolozsvári szinház jövő- 
jének biztos megalapitására, hanem meg- 
hurczolni a szinészek kivételével mindent, 

Molnár öntudatos fejének és vas-kezének 
műve. De Molnár György önmagával meg- 
hasonlott férfiu, kinek háborgó lelke ön- 
maga miatt nyugtot nem talál; a nagy 
különbség, a milyennek müvészi tehetsé- 

gét önmaga és a közönség látja, a kor- 
látlan uralkodási, s valamely földrenge- 

ttőt teremteni akaró vágy, mint rosz szel- 

leme árnyékként kiséri és üldözi őt. Ta- 
lán szép vagyon mellett békés nyugalom 

vagy halhatatlan művészi név, a mire M. 

vágyik, annyi azonban bizonyos, hogy a 
mit keresett, mint annyi helyen nem, Ko- 
lozsvártt sem találta fel. E lapok az el- 

Ső perczektől fogva szivvel-lélekkel tá- 
mogatták Molnár művezetőségét, s a de- 

rék művezető többi barátaival együtt öröm- 
mel látták volna jövőre is a kolozsvári 
Memzeti szinház élén, sajnálattal kellett 
azonban magunknak is meggy "ődnünk 
arról, hogymint mindenütt, nálunkis Molnár 

maga tette állását tarthatatlanná. A kor- 
látlan hatalom utáni vágy és az erős meg- 

győződés saját csalatkozhatatlanságában 
ártott neki legtöbbet. Fordultak elő mű- 
vezetősége alatt olykor darabok, mint pél- 

Aul-az „Uj Uchatius, melyet sajtó és 
özönség egyiránt botrányosan rosznak 

! tartott, s Molnár a bukás daczára több- 

Ször előadatott, mosolyogva gúnyolódott 

a mi a kolozsvári szinházban, alatta, fe- 

lette és körülötte történt és történik. 

Az a főkérdés, hogy igaz-e, a miket 

Molnár ir, mert ez szabja meg röpiratának 
jogosultságát. 

A mennyire egy, a szinház körén ki- 
vül álló egyén ezt megitélheti, minden el- 

fogultság nélkül megkisértünk egy kis 
áttekintést. 

Egy idegen a kezébe vett röpiratot 

elolvasva, valamely piripócsi csűrbe szo- 

rült szinházról, de nem a kolozsváriról 

alkot magának képet azok után, miket 
Molnár szinházunkról általában elmond. 

Molnár szerint a kolozsvári szinpa- 
don „Szerelem és rostélyos4-féle darabok 

hemzsegnek, szinpadunk világitása telje- 

sen használhatatlan, ruhatáránál hiányo- 

sabb, fölszereletlenebb, zsibvásáron össze- 

hordottabb nincs Magyarországon, diszlet 

és kelléktár nem létezik, egy pár korti- 

nán kivül egyéb hasznavehető festménye 
nincs, intendánsai fogalommal sem bir- 

nak a szinművészetről, választmánya sem- 

mit sem cselekszik, a közegek mind lop- 

nak, stb. szóval a kolozsvári a legnyo- 

morultabb szinház Magyarországon, mely- 

nek csak a szinészei és a közönsége jók. 

Nó hiszen mi legkevésbbé sem va- 

gyunk megelégedve mindennel, a mi a 

a kritikával, mely saját ábrázolásait nem 
találta remekműveknek, azt állitván, hogy 

ki alakitásait gáncsolja, csak önmagá- 

ről ad szegénységi bizonyitványt, miután 

6 már az egész ország osztatlan elisme- 
tését rég kivivta. Ha aztán az intendatu- 

ta bele szólott olykor a hitvány darabok 
.... eseran 

A KELET TÁRCZÁJA. 

Az álom-élet. 

(Dr. Leidesdorf Miksa bécsi egyetemi ta- 

nár felolvasása.) 

(Folytatás.) 

uadlyen sajátságos állitások eltenében 
öltétlenűl Kant véleményéhez csatla- 

hozunk, a ki azt hiszi, hogy jósló te- 

etségünkkel nem megyünk többre, mint 

paraszt kalendarium, melynek jóslatai, 

beteljesednek , magasztaltatnak, ha 

nem teljesednek be, elfelejtetnek s ilyké- 

ben némi hitelök megmarad. Jósálmok- 

ter való hit egy időben nagyon el volt 
ejedve s kis mértékben még mai napon 

megvannak. 

Az ilyen hit mellett nem kell elfe- 

tehi, hogy felébredéskor álmainkat aka- 

u ul kiegészitjük s igy könnyen ma- 
iye at csaljuk meg, hogy gyakran bizo- 

. dolgok létrejöttét álmodjuk, melye- 

éber állapotban, talán egészen öntu- 

lej 

l ilni óhajtottunk, vagy melyektől fél- 

megh arátunkat, ki már régóta beteg, 

)os aui látjuk, azt álmodjuk, hogy su- 

csiráj etegségben szenvedünk , melynek 

e e felett régóta tisztában valánk. 

imod végre az is, hogy olyas valamit 

ö unk, a mi későbben véletlenűl be- 
vetkezik. 

Különben akkor tulajdonittatik az 
" k jóserő, ha ez ugyanazon ember- 

Ommal izben lép fel ugyanazon tarta- 

al, vagy ha két vagy több ember 

álom 

kolozsvári szinháznál történik; számta- 

lanszor, s komolyan sürgettük a mulaszt- 

hatlan reformokat, legkisebb okunk sincs 

palástolgatni az intézők hibáit, ellenke- 

zőleg a nyilvánosságot tartjuk a közba- 

jok legjobb orvosának, de ezen általános 

kép, mindenkit, a ki csak egyszer meg- 

fordult a kolozsvári szinházban, meggyőz- 
het arról, hogy Molnár tulzásban vergő- 
dik a kolozsvári szinház ügyeinek szel- 
löztetésében, az igazságnak pedig többet 
árt a ki tulhajtja, mint a ki szemben tá- 
madja meg. a 

Ránk már magában kellemetlen be- 
nyomást tett az a cynismus, mely nap- 
jainkban általában mindinkább kezd lábra 
kapni, s melylyel épen azok, kik rend- 
szerint jó fizetésért mozognak, megtámad- 
nak és korholnák hazafiuni érdemekben 
megőszült, s anyagi érdekek nélkűl köz- 
ügyekért önkényt időt, tehetséget és fá- 
radságot áldozó férfiakat. Ki és mi gr. 
Eszterházy Kálmán például Molnár 
Györgynek ? Csak egy olyan valami, a 
kiről a hatalmas művezető ép oly lené- 
zéssel, s csak olyan félválról beszél, 
mint akár a szinházi házmesterről. Azért, 
mert a gróf valamely szerepet „salon- 
soubrette”-nek talált elnevezni, teljesség- 
gel nem ért a szinművészethez, pedig 
bizony jól tudja a volt művezető, hogy 
gr. Eszterházy Kálmán nem szorult rá 
Molnártól vagy bármely más szinésztől 
leczkéket venni a művészet alapelveiből. 
Azért, mivel egy párszor az intézet feje 

az általa minden anyagi jutalom nélkül 

kormányzott szinházban családjának ülő- 

helyeit nem váltja meg, károkat tesz a 

hazának, s mivel ugyanezen intendans 

elengedi egy szinésznőnek 17 frtnyi bün- 
tetésdiját, „"az elaggott veteránok szájá- 

ból a száraz falatot is kiveszi, s a nagy 

hatalmu Molnár György úrtól Kolozsme- 

gye főispánja, Molnár úr volt főnöke, 

azon útasitást kapja, hogy: „Tessék sa- 

ját zsebére gavalléroskodni a szinpadi 
angyalkákkal szemben." 

Az önhittség és cynismus ehez ha- 

sonló symptomái bántják Molnárt, s te- 

szik olyan emberré, kivel bizony bárki- 

nek is bajos volna kijőni. Hiszen való 

igaz, hogy szigoruan véve a felhozottak 

sincsenek egészen rendjén, de egy férfiu, 

a kire épen sziv-jósága hozott annyi 

csapást, kinek nemcsak félkara veszett el 

a haza szolgálatában, hanem közügyek- 

ben küzdve és fáradva élte át élete javát, 

kitől a művészetek iránti lelkesedése anya- 

gi hasznot soha, hanem csak áldozatokat 

szedett, nem adott okot arra, hogy hála 

fejében röpiratok által pellengére állittas- 

sék. A ki önmagánál magasabb lényeket 

ismer, ezt nem is cselekszi, s ha igen, 

önmagát kisebbiti vele. 

Az első a kedélynek az álom tar- 

talmára való befolyásával függ össze, a 

második ugyanazon indokra vezethető 

vissza, azon különbséggel, hogy két vagy 

több ember ugyanazon kedélybehatás alatt 

áll. 

Spitta az álomról és álombeli ál- 

lapotokról szóló könyvében következő, 

minden tekintetben hiteles esetet be- 

szél el: 

Több év előtt Berlinben csak egy 

napi betegség után meghalt egy keres- 

kedősegéd, vagyonos szülők gyermeke. 

Körülbelől egy év lefolyása után 

mindkét szülőnek egy és ugyanazon éj- 

jel álomban megjelenik fiok képe, a ki 

tudtokra adja, hogy, mint tetszhalott te- 

mettetett el s felszólitja őket, hogy más- 

nap bontassák fel sirját s imádkozzanak 

lelki üdveért 

Mindkettő hirtelen felébred és dúlt 

arczczal elbeszélik egymásnak álmukat. 

A sir felbontását az öreg emberek 

sokszoros kérései daczára sem engedte 

meg a hatóság. 
Ezen álom csak azt bizonyitja, ho

gy 

két embernek egyidejüleg lehet ugyan- 

azon álma, ha ugyanazon kedélybehatás 

alatt állnak. Ezen okból nagy hirben 
áll 

két szerelmesnek álma. 

Többet követelni ebből, vakmerőség 

lenne. Jegyezzük meg magunknak Ari- 

stoteles szavait: „az ilyen isteni megje- 

lenések felett kétség az által támaszta- 

tik - észszerű ok hiányán kivűl - fő
- 

leg, hogy nem a legjobb és legokosabb 

embernek, hanem bárkinek is megjelen- 

nek, a mi az isteneknél nagyon önké- 
e ; .. egyidejüleg ugyanazt álmodják. nyes dolog lenne. 

A múlt nyáron, midőn szűnnapjaim 

alatt az álmodás tárgyával foglalkoztam, 

magam álmodtam, hogy előadást tartot- 

tam ezen tárgy felett, mely tetszésben 

részesűlt. Álmom egy része, mint látják, 

beteljesült, de ha a másik része is tel- 

jesedésbe találna menni, ezen körülm
ény- 

ben még sem látnám álmom jóslatát, ha- 

nem a tisztelt jelenlevők elnéz
ését. 

Miután a legfontosabb álomjelensé- 

geket megbeszéltük, fejtegessük azoknak 

keletkezési módját, iparkodjank kimu- 

tatni, honnan nyeri az álom tartalmát, 

szinezetét. , 

A mi ezen kérdést illetőleg biztos- 

nak mondható, kijelöli talán nekünk az 

útat, melyen a még bizonytalan és meg- 

magyarázatlannak kifürkészése végett.ha- 

ladnunk kell. 
Az eddig mondottakból tisztán ki- 

derűlt, hogy az álom-élet az éber tudat 

tartalmától elválasztottnak nem képzel- 

hető, sőt nélküle teljesen lehetetlen volna. 

Burdach mondja: „Az alvásban 

folytatódó lelki működés az álomban 

nyilvánul." 
Az álomnak két neme kinálkozik 

vizsgálatunkra; olyan, melyben környi- 

leg gyakorolt érzési inger hoz létre kép- 

zeteket, és azon álom, melyben egy belső 

folyamat által valamely képzet egy má- 

sodikat s ez ismét másokat von maga 

után; szóval: léteznek idegingerálmok 

és társitási álmok. 
Világos, hogy az ilyen megkülön- 

böztetés csak az álom kezdetén mutat- 

ható ki, további lefolyásában alig lehet 

kimutatni. 

Az alvás csak részben zár el ben- 

épen párisi korrespondencziákkal látja el magát, 

ország csak nehezen tudna tartózkodó állás
ában 

Aa vetélkedési hajlamra, mely nehány hatalom 

A vallás- és közoktatásügyi 

miniszter, a ,„B. C." szerint, a budapesti 
egyetemen a jövő iskolaévben tanszéket 

erre megkivántató összeg a jövő évi költségve- 

tési előirányzatba már föl fog vétetni. 

A közlekedésügyi miniszteri- 

u miközegei a diósgyőri vasmugyárt tegnap formá- 

lisan átvették a pénzügyminiszteriumtól. - A vas- 

mű, mely most Bessemer-aczél-gyártásra is be 

fog rendeztetni, a magyar állami gépgyár igaz- 

gatója által fog kezeltetni, ki ugy a gépgyárra 

mint a diósgyőri vasműgyárra vonatkozólag ja- 

vaslatait a magyar államvasutak igazgatótaná- 

csa elé fogja terjeszteni. (B. C.) 

A török-görög kérdéshez. 

Sehol semmi kecsegtető kilátás arra nézve, 

hogy a porta engedni fog a konferenczia hatá- 

rozatainak, és bár Anglia és Francziaország Kon- 

stantinápolyban minden lehető befolyásukat ér- 

vényesiteni iparkodnak, hogy a portát Európa 

határozatainak elfogadására birják, ez iparko- 

dásnak annál kevésbé lehet kilátása a sikerre, 

mert a jegyzék átadását ismét elhalasztották ne- 

hány nappal, abban bizva, hogy ezalatt talán 

mégis sikerül a portánál oda hatni, hogy a jegy- 

zék visszautasitó választ ne kapjon. Ime: mire 

jutott az „imponáló" egyértelmüség. 

Annyi bizonyos, hogy korántsem beszélnek 

már a bécsiek és berlini officziozusok, sőt még 

a londoni kormánylapok sem olyan dörgedelmes 

hangon, mint eddig. A „Polit. Corr. meg már 

a melyekben az a szerény remény van kifejez- 

ve, hogy Törökország ellentállása inkább pasz- 

sziv lesz, s csak közönséges diplomacziai eszkö- 

zök alkalmazására lesz szükség. A Temps, mely 

a franczia-angol akeziót folyvást visszautasitotta, 

legujabban igy nyilatkozik: Ha a hatalmak a 

berlini konferenczia által hozott határozatok ke- 

resztülvitele czéljából megegyeznének, Fr
anczia- 

megmaradni. Azonban a Temps nem tartja va- 

lószinünek az ilyen megegyezés létrejöttét, s uta
l 

közt uralkodik, azt mondja továbbá a Temps, 

hogy a hatalmak intervencziója, Törökországra 

nézve, az utolsó válság kitörését jelezné, de 

mégsem hiszi, hogy Törökország hajtandó lesz 

teljesiteni Európa követeléseit. Konstatálja ez- 

után a Gladstone által követett politi
ka könnyel- 

müségét; Gladstone az, ki, a midőn ezt a kér- 

dést felvetette, válságot idézett elő az ottomani 

birodalomban. 

A tudositások - igaz - mind megegyez- 

szándékozik a közigazgatástanra állitani. - Az 

Kolozsvár, péntek, julius 16 

nek abban, hogy a porta ellene fog szegülni 

Európa itéletének; de el lehet még képzelni, hogy 

a porta jobbat fog gondolni, ha belátja, hogy 

csakis e feltétellel számithat német-osztrák szö- 

vetség támogatására, fenntartása érdekében. El- 

lenkező esetben a létkérdést teszik föl neki. Kö- 
zös háborura a porta ellen a nagyhatalmak 

ugyan nem fogják magukat elhatározni, de ha 

a porta megmarad konokságában, nem fogják 
megakadályozni azt sem, hogy a függetlenségre 

és nagyobb területbirtokra törekvő balkáni né- 

pek hozzálássanak óhajaik megvalósitásához s 

közvetve támogassák Görögországot. Ha a porta 

nem vállalja magára a berlini szerződésnek rá 
nézve terhes következményeit, barátjainak sem 
lenet többé az a czéljok, hogy fenntartsák e 

szerződést, mely Törökországot konzerválni akar- 

ta. A porta uralmát fenntartani, midőn a porta 
egyre daczoskodik Európával s állandó tárgyát 
képezi a nyugtalankodásnak - ez nincs benne 

meg a német-osztrák szövetség programmjában 
sem, melynek czélja alapjában véve az osztrák 

befolyásnak délkeleten való kiterjesztése - oly 
ezél, mely talán jobban és könnyebben lenne el- 

érhető, ha a porta uralma innen elüzetnék. 
Az Ozmán pasa visszalépésére és Husz- 

szein Huzni pasa kineveztetésére vonatkozólag 

tegnap tett ama megjegyzésünket, hogy ez ko- 

rántsem jelenti a porta engedékenységét, hanem 

épen az ellenkezőt jelentheti a „P. LI.4-nak egy 

konstantinápolyi távirata a következökben erő- 

siti meg: Huzni pasa, az uj hadügyminiszter 

egyike a legdühösebb albánoknak. A skutarii 

kormányzóságról is azért kellett annak idején 

elmozditani, mivel az albánoknak az osztrák- 

magyar okkupáczió elleni mozgalmát szitani 

iparkodott, s az ő elmenetele után a mozgalom 

meg is szünt. Ozmán jövőbeli alkalmazása még 
Bizonytalan, de megmarad a hadseregnél s fenn- 

tartják számára a főhadvezárséget az esetre, ha 

Törökország fegyverhez volna kénytelen nyulni 

Görögország ellen. 

CSENGERY AN 
1822-1880. 

A magyar irodalomnak, tudománynak gyá- 

sza van. Csengery Autal nincs többé! 

E munkás életen már hónnpok óta rágodó, 

de nehezen konstatálható baj - valószinüleg gyo- 

morrák, - végre folyó hó 13-án délután 3 óra- 

kor városligeti nyaralójában végkép kioltotta azt. 

Benne ismét azon kis sereg egyik jeles tagját 

vesztette el nemzetünk, mely a 40.es években 

vezette közmüvelödési mozgalmainkat, s melynek 

sorait kivált az utóbbi években oly sűrün tize- 

nünket a külvilágtól; a szem kivételé- 

vel, mely becsukva van, s csak nagyon 

világos iény iránt fogékony, a többi ér- 

zékek minden benyomásra nézve hozzá- 

férhetők. 

Igy a bőrfelület minden ingernek ki 

van téve, észrevehetők a hőmérséki kü- 

lönbségek, a nyomási és tapintási érzé- 

sek, habár nem tisztán, eljuthatnak a 

tudatig, hogy ott észrevevések okává vál- 

janak, melyek különböző jelképző képze- 

tekké változnak át. 

Ehhez járulnak még azon ingerek, 

melyek testünk belsejében végbemenő 
fo- 

lyamatok által gyakoroltatnak, mint a 

vérkeringés, a sziv és a mellkas mozgá- 

sai stb. 
Mindezen érző idegek közvetitésével 

előidézett észrevevések, határozott álom- 

képeket hozhatnak elő. 

Minden homályosan észrevehető zö- 

rej álomképző lehet. 

Kocsirobogás, a szobapadló ropogá- 

sának észrevevése által csatatérre helyez- 

ve érezzük magunkat, ha fejünk a ván- 

kos alá kerül, azt álmodhatjuk, hogy 

nagy szikla függ felettünk, mely lezuha- 

nással fenyeget, (Tessen). 
Dr. Meier (Versuch einer Erklü- 

rung über das Nachtwandeln) egyszer azt 

álmodta, hogy nehány ember által meg- 

támadtatott, kik az ő öregujja és a kö- 

vetkező lábujja közt karót vertek a föl
d- 

be. Midőn felébzedt, tábujjai között szal- 

maszálat érzett. 
Gregory emliti, hogy egyszer 

forró vizzel telt palaczkot tett lábaihoz, 

s erre almában útazást tett az Aetna 

elviselhetlen volt. Különösen gyakoriak 

és ismeretesek az álmok a leesésről, re- 

pülésről, fogkihullásról. 

A leesés érzete azon alapszik, hogy 

a rendes nyomási érzete a derékaljnak, 

melyen fekszünk, nem jut többé a tudat- 

hoz, s a karnak leesése, a láb kinyuj- 

tása által részben felidézve, az egész 

test leesésének képzete keletkezik. A 

repülés az álomban a tudatig eljutó fel- 

és leszálló légzési mozgásokkal van ösz- 

szeköttetésben. 

Ezen példák elegendők azon út ki- 

jelölésére, melyen idegingerálmok létre- 

jönnek. 

A mi a társitási álmokat illeti, a 

képzetösszeköttetések álomban a lehető 

legkiszámithatatlanabb, az e mellett te- 

kintetbe jövő viszonyok oly bonyolódott 

természetüek, hogy azoknak magyaráza- 

tától el kell állnom. 

De útalok az ideginger- és társitási 

álmoknak a felfogást könnyitő analogiá- 

jára, t. i. az éber állapotban is fellépő 

érzékcsalódásokra (illusio) és a csaltűne- 

ményekre (hallucinatio). 

Érzékcsalódásnak nevezzük, midőn 

valamely külső tárgyat érzékeink által 

valóban észreveszünk, de hamis módon 

magyarázzuk, midőn például az ember 

fehér lepedőt emberi alaknak tart. 

Az illusio tehát létrejött észrevevés- 

nek hamis magyarázata. 

(Folyt. köv.) 

csúcsára, a hol a föld hősége majdnem



delte a halál, ugy hogy ma már alig egy-kettő 

all még a régi harczosokból. 
Politikai szereplésében Deák és Andrássy 

után talán a legnagyobb befolyást gyakorolta 
hazánk ugy közjogi, mint közgazdaságügyi ujabb 

alakulására, mint irodalmi férfiu pedig kivált az 
ötvenes években és a hatvanasok elején kiváló 

befolyást gyakorolt az eszmék tisztázására hir- 

lapirói működésével. Mint tudós, a legkiválób- 

baknak volt egyike és az alaposságot gyakran 
kizáró sokoldaluság mellett is ő egész a legki- 
sebb részletességig annyira alapos, hogy a föl- 
merült kérdésekben, melyekhez hozzá szólott, 

szinte speczialis szakférfiunak tünt föl. Ujabb tör- 
vényhozásunk nevezetesebb része magán viseli 

az ő szellemének bélyegét, s a közjogi-, a vám- 
az államadóssági, a horvát-magyar kiegyezési és 

tettek ki ellentállásukban, de utóbb az afghánok számos más nagyfontosságu törvény szerint az 
ő kezdeményezése, részint nagy befolyása mel- 

lett keletkezett. - A társadalmi téren is kiváló 

szerepet vítt. Az akadémia ujjászervezése, a 

földhitelintézet, a gazdasági egyesület s számos 
kulturális és pénzintézetünk sokat köszönhet az 

ő tevékonységének, mely inkább csendes volt, 

mint zajos, de közéletüűnk, majdnem minden 
ágára kiható. Őszintén gyászoljuk elhunytában 
a munkás férfiut, kinek üdvös hatását ott lát- 

juk számos társadalmi intézményeinken, s ki, 

a mig erejét birta, korának egyik legjelentéke- 
nyebb tényezője vala. 

Csengery Antal, született 1822-ben Nagy- 

váradon, hol atyja hirneves jogtudós és ügyvéd 

volt. Iskoláit vrészint szülővárosában, részint Pes- 

ten végezte. Már korán a hazai és külföldi je- 

les irók tanulmányozására forditá minden idejét, 

hogy az irói pályán biztosan haladhasson. Mint 

Beöthy bihari alispán gyakornoka és országgyü- 

lési irnok bő ismereteket szerzett magának a 

politika és közigazgatás terén. Később megnyer- 

te br. Eötvös József és Szalay László érdemes 

barátságát; 1845-ben Kossuth Lajostól a Pesti 

Hirlap szerkesztését át vette. Czikkei, melyeket 

a Márczius 15-ike ellen irt, a lap legmagvasabb 

közleményei voltak. Négy évi ernyedetlen mun- 

ka után, midőn a lapját oly kitünően szerkesz- 

tette, hogy vele senki sem versenyezhetett, 1849- 

ben megvált a szerkesztéstől és a magy. belügy- 

miniszteriumban min. tan. lett. A szabadságharcz 

végével visszavonult s egészen az irói és publi- 

czistai pályára adta magát. Mindjárt elején több 

barátjával kiadta a „magyar szónokok és stá- 

tusférfiak jellemrajzait. A Csengery által irt jel- 
lemrajzok kiváló becsüek. 1856-ban lett az Aka- 

démia levelező tagja, majd rendes és végre tisz- 
teletbeli tagja. Az ötvenes évek végén báró Ke- 
mény Zsigmonddal együtt szerkesztette a „Ma- 
gyai nepKkonyv e s ugyenoak nonoe -pDa- 

ti Napló" munkatársa is lett „Történeti tanul- 
mányai*t ekkor tette közzé. "Az ő ékes stylü 

tollaból birjuk Maculay T. B. „Anglia történe- 
tét-nek fordiítását. Később a „Budapesti Szem- 
lé".t szerkesztette báró Sina Simon támogatása 
mellett. Irói működése mellett a felébredt nem- 
zeti szellem ismét a politika terére vonta ; 1861- 
ben Biharmegye bihari kerülete választotta or- 

szággyülési képviselőjévé s ekkor a felirati párt 

hive lett. Beszéde, melyet a felirati vitánál tar- 

tott, a becsesebb szónoklati művek közé tarto- 

zik. Később a Deák-pártnak előkelő tagja, Deák 

Ferencznek bizalmas barátja volt, a legfonto- 

sabb tanácskozásokban részt vett. Része volt az 

1867-iki kiegyezési törvények megalkotásában 

is. Hat év előtt a bihari kerületből kiesett, ha- 

nem nemmaradt képviselői szék nélkül,mert N.-Ka- 

nizsa város azonnal képviselőjévé választotta. 

Csengery nem aunyira a szó, mint a toll embe- 
re volt. Nyilvános üléseken csak ritkán beszélt, 

mig az értekezleteken, bizottságokban tevékeny. 

séget fejt ki. Csengery képviselői állása mellett 

a magyar földhitelintézetnek nagy befolyásu igaz- 

gatója volt. Legujabban az irói pályával majd- 

nem egészen szakitott; Deák Ferenczről meg- 

jelent egy kötetes művén kivül alig tett közzé 

valamit. Csengeryben nincs valami rendkivüli 

eredetiség, de széleskörü tudománya, stiljének 

tiszta magyarossága mindig becsessé tették mü- 

ködését. A magyar tudományos akadémia, mint 

már fentebb érintettük 1847 deczember 29-én 

levelező, 1858. évi deczember 15-én rendes, 

1867. évi deczember 18-án igazgatósági tagjává 

s 1874. évi deczember 22-én alelnökévé válasz- 

totta. Az idei nagygyülésen ismét megmaradt al- 

elnöknek s a király helyben hagyó kézirata nem 

régen jelent meg a hivatalos lapban. 

-- 

KÜLFÖLD. 
Rochefort tegnapelőtt délután három- 

negyed 5-kor érkezett Párisba. Körülbelül 4000 

ember várta, kiabálva: „Eljen Rochetort! éljen 

az amnesztia! és csak ügygyel-bajjal juthatott 

kocsijáig. A tömeg a kocsit a Bastille-térig kö- 

vette, hol a Marseillaiset és a Chant du Dépar-t 

énekelte. Ezalatt a tömeg annyira felszaporodott, 

hogy fél óráig tartott, míg a Chateau d' Eauhoz 

értek. Ott Rochefort kocsijának lova elbukott és 

Rochefort kénytelen volt kiszállani és - hogy 

ovácziókat elkerüljön - a passage Vendőme-on 

át menekült, honnan a rue des Croissantsba 

ment, uj lapjának szerkesztőségébe. Tegnapelőtt 

Hugo Viktorhoz volt hivatalos. 

Adtaoo 
A Rochefort Megerlekésénélé előfordult ma- 

nifesztácziók nyugta in keltenek. A rendőr- 
főnök ily értelemben tekt ertől a minésztertanács- 
nak jelentést. Attól tátiahak "Hogy az1 ünnepen 
nem fog minden rendjéiőléfólyni. * 1. lölns. 

mor n lönl2 

Az indiai hivátal a'kölötközö hireket 
vette Afghanisztánból uólőjelentik Abdur- 
rahmannak Dosahba érközébét a Hindu-Kus északi 

oldalán. Csakriban az afghán törzsek mindin- 
kább csoportosulni kezdenek, miből nem sokára 

támadást lehet sejteni az angolok ellen. Haszin 

khán a ghilzaiakkal az első lesz, ki megfogja 
kezdeni az ellenségeskedéseket. Az angolok Pez- 
vánból és Gundamakból csapatok küldöttek a 
mirgusai faluk ellen, hogy megfenyitsék több iz- 

beni razziáikért. A faluk nagy makacsságot fej- 

visszavonultak, az angolok veszteség állitólag 

csak négy ember. Abdurrahamann Akchasmából 

azt irja, hogy Kinjanba indul, onnét pedig Ko- 

hisztánba. A törzsek serege, mely Majdánban 

összpontosult 16,000 emberre megy. 

Az orosz lapok, az erős czenzura 

mellett is, sötét szinekkel festik azon gazdaság! 

nyomort, a melynek Oroszország a czarizmus 

alatt, áldozata. Mindenütt pangás, mindenütt ha- 

nyatlás. Az inség oly nagy, hogy egyes helye- 

ken alig van mit enniök a lakosoknak. Most 

még a rosz aratás is hozzájárul az állapotok 

nyomasztóbbá tételéhez. 

Tiflisből azt irják a „Golesz"-nak, 

hogy ott ujabban óriási mérvü sikkasztások, 

tolvajlások és csalások fedeztettek fel, melyeket 

az utóbbi orosz-török háboru alkalmával az orosz 

kaukazusi hadsereg parancsnokai követtek el. - 

A vizsgálat majdnem hihetetlen tényeket jutta- 

tott napvilágra és fejedelmi névvel biró szemé- 

lyek és tábornokok a vádlottak. A rövid idő 

alatt meginditaadó per Oroszországban rendki- 

vüli szenzácziót fog előidézni. Többek közt p. 

o. kitudódott, hogy kincstári pénztárokat ugy- 

szólván feltörtek és kiraboltak. 

1880. évi XLV. törvényczikk. 

az ország erdélyi részeiben, továbbá a volt Krasz- 

na, Közép-Szolnok, Zaránd-megyék és a volt Kő- 

várvidék területén a birtokrendezési, arányositási 

és tagositási ügyekben követendő eljárásról. 

(Szentesitést nyert 1880. évi junius hó 18-án. 

Kihirdettetett az országgyülés mindkét házában 

1een ávi junius hó 21-én.) 

(Folytatás.) 

14. §. 

Birtokrendezési és tagositási eljárásoknál 

működő mérnökök gyanánt csak e részben mi- 

nősitéssel biró mérnökök alkalmazhatók. 

A mérnöki munkálatok hiteiesitésével külön 
mérnökök bizatnak meg, kiknek működő mér- 

nöki teendőket felvállalni nem szabad. 

A működő mérnöki minősitést megállapitó 

és az egyöntetü műszaki eljárást szabályozó uta- 

sitás, rendeleti uton fog kibocsáttatni. 

Addig, mig hitelesitő mérnökök kellő szám- 

ban kinoveztettek, az igazságügyminiszter fel- 

hatalmaztatik arra, hogy a főldmivelés,- ipar és ke- 

reskedelemügyi miniszterrel egyetértve, a mükö- 

dő mérnökök közül, a szakséges számu mérnö- 

köket ideiglenesen a hitelesitési teendőkre fel- 

jogositsa. 

A működő és hitelesitő mérnökök állandó- 

an alkalmazott birósági szakértők minőségével 

birnak, s mint ilyenek, az 1871. évi VIII. tör- 

vényczikkben foglalt fegyelmi szabályok alá tar- 

toznak. 

15.. 

Az osztályozást és becslést szakértői bizott- 

ság teljesiti. ; 

E bizottság urbéri e különités és tagositás 

esetében valamint olyan arányositásoknál, me- 

dekelve, egy elnökből, négy rendes és két pót- 

tagból áll, kik közül mindenik érdekcsoport két 

rendes és egy póttagot választ. 

A póttagok csak a rendes tagok akadá- 

lyöztatása esetében működnek. 

A szakértők választásánál érdekcsoportot 

képeznek: 
a) urbéres viszonyu községekben, egyfelől 

a volt földesurak, másfelől a volt urbéresek. - 

Az egyházak, iskolák és más jogi személyek a 
volt földesurak csoportjához számiíttatnak ; 

b) városokban, szabad és vegyes közsé- 

gekben arányositásnál vagy általános tagositás- 

nál a község összes területének, - részleges 

tagoknál pedig, a tagositás alatti területnek fele 

részét biró nagyobb birtokosok egyfelől és a 

fenmaradó kisebb birtokosok másfelől. Elkülöni- 

tés vagy arányosítás figyát képező közös te- 

rületek, valamint a Eöl ségi vagyon a számitás- 

nál kihagyatnal és9a szakértők választásánál 

egyik érdekesöpötban sem vesznek részt. 

lyeknél csak egy községnek a tagjai vannak ér- 

5Z - 

Ugyanazon érdekcsoportnak tagjai köz- 

megállapodás hiányában egymás közt birtok-1 
aránylagos többséggel hataroz ak."e' T 9ha9 

Olyan arányosításoknal, melyeknél több 
község van érdekelve, minden érdekelt község 

a bizottsaágba két szakértőt választ. 

A szakértői bizottság elnökét az érdekt8o- 

portok, vagy az érdekelt községek közös e yet- 

értéssel valasztjak; közös egyetertés hiaányaban 

Bédig az eljaró buró nevezi ki. 

Erdők osztaályozasa és becslése esetében az 

eljáró biró utasithatja a feleket, hogy ezen mun- 

kalatok teljesítésére a szakértői bizottság elnö- 

kéul egy erdészeti szakismeretekkel biró szakér- 

tőt valaszszanak. 

A választást elmulasz.ó érdescsoport vagy 

község részére, valamint a megválasztott, de 

meg nem jelent szakértők helyett a hiányzó 

szakértőket nevezi ki. 

Az osztályozás és becslés az eljáró biró 

vezetése alatt és a működő mérnök közbejötté- 

vel, a belyszinén eszközöltetik, s annak bevég- 

zése után a munkálat a szakértői bizottság és 

a telek jelenlétében felolvastatik s aláirás által 

hitelesittetik. 

Ez alkalommal jogukban áll az osztályo- 

zással vagy becsléssel meg nem elégedő felek- 

nek felszólalásaikat előadni, melyek jegyzőkönyv- 

be vétetven, azokat a bizottság a helyszinén 

haladék nélkül vizsgálat tárgyává tenni és fö- 

löttük határozni köteles. Ez ujabb eljárás az 

előbbihez hasonló módon hitelesitendő. 

14. s. 

A mérnöki előmunkálatok hitelesitését a hi- 

telesitő mérnök vizsgálata és véleménye alapján 

az eljáró biró teljesíti, a felmerült hiányok pót- 

lását vagy kiigazitását elrendeli és foganatba 

véteti. 

18. 6. 

Az előmankálatok folyama alatt sem az 

eljáró biró határozatai és intézkedései 
ellen, sem 

mások cselekvényei vagy mulasztasai folytán, 

külön perorvoslatnak, semmiségi 
panasznak, fe- 

lebbezésnek vagy igazolásnak 
helye nincs. 

Az előmunkálatok befejezése után
 az an- 

nak folyama alatt felmerült sérelmek orvoslása 

végett a felek előterjesztéssel
 élhetnek, mely a 

hitelesités befejezése után legfölebb 15 nappal 

vagy az eljáró birónál, vagy a királyi törvény- 

széknél irásban nyujtandó be. 
Ez előterjesztés 

felett a királyi törvényszék határoz, mi ellen 

további külön perorvoslatnak helye 
nincs, s a 

netaláni sérelmek az érdemleges itélet elleni fel- 

lebbezésben erjesztendők elő. 

. V. Fejezet. 

Az érdemleges tárgyalás. 

19.8. 

Az érdemleges tárgyalásnak főbb felad
atait 

képezik : 
1. Erdők, legelők és nádasok urbér

i elkü- 

lönitésénél : 

a) az urbéri illetményre jogositott telkek 

számának, illetőleg legelő-elkülönitésnél a volt 

földesuri és volt urbéri birtok men
nyiségének meg- 

állapitása ; 

b) a telki illetménynek, illetőleg legelő-el- 

különitésnél a birtokaránylagos illetményeknek 

megállapitása ; 

e) az elkülőnités tárgyát képező területből 

egyfelől a volt urbéresek, egyháza
k és iskolák 

számára kiszakitandó, másfelől a f
öldesurak szá- 

mára megmaradó területek mennyi
ségének és el- 

helyezkedésének megállapitása ; 

d) a közösségben maradó volt urbéresek, 

esetleg egyházak és iskolák között
, a részesedés 

arányának megállapitása ; . 

e) az erdő közötti földrészletek kicseré- 

lésének és uj elhelyezésének megállapitása 

(s. §.) 

2, Arányosításoknál : 

a) az egyes község 

megállapitása 
. 

* b) a velt földesurak és volt 
urbéresek il- 

letményének, valamint az egyházak és iskolák, 

s az egyes községek tagjai egyéni illetményei- 

nek, megállapitása ; 

c) a közös birtokból történt foglalások b
e- 

tudásának vagy megváltásának, csetleg
 a beru. 

házások, megtéritésének megállapitás
a : 

d) a 25. §. szerint természetben elkülöni- 

tendő illetményeinek és azok elhelyezésén
ek meg- 

ek üösszilletményének 

állapitása ; 
e) a közösségben maradó felek között a ré- 

szesedés arányának megállapitása. 
; 

8388. Tagosításoknál: 

a) a tagosítás alatti területen fekvő, de ki- 

cserélés tárgyát nem képező birtokrészletek meg- 

állapitása ; 

b) a közlekedési és dűlőütaknak, valamint 

csapásoknak megállapitása ; 

e) a közös használatra szükséges forrágok, 

itatók, temetők, faiskolák stb. megállapitása ; 

d) az uj birtok-tagok elhelyezésének meg- 

állapitása ; 

e) a külön kiegyenlitést és kárpótlást igé- 
nyelő tárgyak kiegyenlitésének és kárpótlásá- 

nak megállapitása. 

A hitelesités befejezése után az eljáró biró 
azonnal megkezdilaz érdemleges tárgyalást. 

E czélből köteles a felek Között a békés 
kiegyezés és közmegállapodás létrehozatalát meg- 

Ha A felek között az eljárás minden fel- 
adata és kérdése iránt megegyezés jön létre, a 
tárgyaló biró az egyezséget a királyi törvény- 

székhez beterjeszti, mely azt csak alaki tekin- 

tetben és a teljesség szempontjából birálja meg 

és az egyezség elfogadásáról a feleket értesiti. 

Ezen határozat ellen alaki sérelmek vagy 

az egyezség teljességének hiánya miatt felebbe- 

zésnek van helye, mely felett végérvénynyel az 

illető királyi tábla határoz. 

21.6. 

Ha az egyezség minden kérdésre nézve 

nem is létesül, köteles az eljáró biró az egyes 

pontokra nézve létrejött közmegállapodásokat 

jegyzőkönyvbe venni. 

Ezután a fenmaradó vitás pontokra nézve 

a feleket kihallgatja, kivánataikat röviden jegy- 

zőkönyvbe veszi és a működő mérnököt azon- 

nal utasitja, hogy az urbéri elkülönités, arányo- 

sitás vagy tagositás tervezetét, az előmunkála- 

tok alapján, a törvények rendeleteinek és a köz- 

egyetértéssel megállapitott pontoknak megfele- 

lően, a felek kivánatainak lehető méltánylásá- 

val, zárhatáridő alatt készitse el. 

A tervezet elkészítésénél, valamint az ér- 

demleges itélet hozatalánál az e részben fenn- 

álló törvények rendeletein kivül még a követ- 

kező 22-265. §§-ban foglalt szabályok is meg- 

tartandók. 

(Folyt köv.) 

Pater Horn és Mater Michaela. 

N.Szeben, jul. 14. 

A mig Pater Horn naponta sétáltatja a 

nagyszebeni orsolya szüzek zárdájának kertjé- 

ben a 14-16 éves leánynövendékeket és foly- 

tonosan szitja, ugy az apáczák, mint a bejáró 

növendékek közt a magyarok elleni gyülöletet, 

addig az egyetlen magyar apácza - a vizsgá- 

lat tartama alatt - szoros zár alatt őriztetett. 

Nem tudjuk, hogy mi lesz a vizsgálat eredmé- 

nye, de annyit előre is lehet mondani, hogy ha 

Gyulafehérvártt, a várban, be nem látják azt, 

hogy e Bajorországból becsempészett paptól nem 

tudnak el lenni, rosz következése lesz a zárdára 

nézve, mert már a magyar szülők belátták - 

és még jobban be fogják látni, hogy gyerme- 

keik az jly nevelő-intézetben mit tanulhatnak, a 

hol ez irtózatos pap a legocsmányabb szavakkal 

illeti azon növendékeket, a kik német hangzásu 

nevekkel birnak és még is a magyar haza gyer- 

mekeinek vallják magokat; bizonyára tehát jö- 

vendőben vonakodni fognak leányaikat az Or- 

solyákhoz adni, a hol minden - minden, még 

a levegő is német: 

Különben a nagyszebeni magyar katholi- 

kusok közt nagy mozgalom van indulóban. - 

Ugyanis közelebbről ez ügyben gyülés fog tar- 

tatni, a melynek folyamáról annak idejében, e 

lapok t. olvasóit értesiteni el nem mulasztom. 

Szó van arról, hogy egy harminez tagból álló 

küldöttséget menesztessenek az erdélyi püspök- 

höz - és ha ennek nem lennne eredménye, a 

kalocsai érsekhez, esetleg interpellatio tárgyává 

fogna tétetni, a majdan megnyiló országgyülé- 

sen. Az elkeseredés és a gyülölet Pater Horn 

ellen oly nagy, hogy azt leirni nem tudom. 

E sorok bezártakor vettem az egy részt 

örvendates hirt, hogy Mater Michaelát - csalá- 

di néven Gidofalvi Vilmát - az egyetlen ma- 

gyar apáczát, rokonainak sikerült a zárdából 

megszöktetni. 

Most már a zárda levegője - a bajor 

pap szerirt - tiszta lehet, mert magyar apácza 

nincs benne. 
Sulpicius. 

A kollectiv jegyzék. 

A kollektiv-jegyzék, melyet a berlini kon- 

ferenczián résztvett hatalmak Görög- és Török- 

országhoz intéztek, igy hangzik : 

„Miután a berlini kongresszus XIII-ik jegy- 

zőkönyvében megállapitotta ama pontokat, me- 

lyeket határképzőkül Görögország és Törükor- 

szág között szükségesnek tart, a hatalmak minde- 

nekelőtt felszólitották a két országot, hogy ez 

alapon közvetlenül egyezkedjenek egymással. 

Prevesában és Konstantinápolyban kétszer fog- 

tak a görög és török biztosok ez ügyek rende- 

zéséhez, de csak annyira jutottak, hogy eltérő 

nézeteiket konstatálták; tekintve e meddő fára- 

dozásokat, a berlini szerződés által erre hivatott 

hatalmak szükségesnek látták közbenjárásukkal 

hozzájárulni e kérdés rendezéséhez. 

s MHogye közbenjárásnak eredménye legyen, 
teljesen hathatósnak kell lennie a kabinetnek, 
tehát ismerve a két, érdekelt fél kölcsönös dis- 

poziczióit, a berlini konferencziára küldött meg- 

hatalmazottaikat azzal bizták meg, hogy a 
jegyzőkönyv általános adatai alapján állapitsa- 

nak meg egy vonalat, mely Török- és Görögor- 
szág között jó és szilárd védelmi határul szol 
gálhat. 

Figyelmes vita után, s kormányaik által 
küldött müszaki meghatalmazottak véleménye ál 
tal fölvilágosultan, egyhangulag állapiták meg 
a meghatalmazottak, megbizásukhoz hiven a kö 
vetkező tervet, melyet emez iratban megállapo- 
dásukhoz képest igy összegeznek és határoznak: 

Miután a Török- és Görögország között 
megiuditott tárgyalások a határvonal megállapi: 
tására eredményre nem vezettek, meghatalma 
zottai az alulirott hatalmaknak, melyek az 1378. 
julius 18-iki irat alapján hivatvák a két állam 
közötti közvetitésre , konferencziává alakultak 
Berlinben, kormányuktól kapott utasitásokhoz 
hiven, a berlini kongresszus XIII.dik jegyző 
könyvének szavát és szellemét hiven megértvén, 
egyhangulag a következő vonalat állapitották 

meg: 

A határt képezni fogja a Kalamasz völgye, 
e folyónak az ióniai tengerbe való torkolatától 
kezdve egészen a folyó forrásáig, mely Kalabaki 
hán szomszédságában van, továbbá a hegyesu- 
csok, a melyek a vizválasztót képezik. 

Ejszakról a Haliaemon, a Mauroneri mel- 
lékfolyói közt, délről Kalamasztól, az Arta, az 
Aszpropotanus, a Salambryasz és mellékfolyói 
közt. E vonal végződik az Olympon, melynek 
gerinczét követi az aegei tengerig. 

E vonal a janinai tavat, valamint folyóit 
és Metzovo városát délnek ejti, a mely rész Gő 
rögország birtokába esik. ; 

; Németország, Ausztria-Magyarország, Fran- 
eziaország, Nagybrittania, Olaszország és Oroszz 
ország kormánya ennek következtében felhivják 
ö felsége az ottomán császár és ő felsége a gő- 
rög király kormányát, hogy fogadja el a fönt 
emlitett iratban megállapitott határvonalat, mint 
olyat, melyet a közvetitésre egyesült hatalmak 
egyhangulag olyannak ismertek el, mely a ber- 
lini szerződés és a XIII-ik jegyzőkönyv szavai- 
nak és szellemének megfelel. (Következnek az 
aláirások. 

--- 

IRODLAOM ÉS MŰVÉSZET. 
Schunda Venczel nangszerészünk, 

ki két évvel ezelőtt a czimbalmot tökélesitette. 
most ismét a cziterán javitott. Ugyanis az eddii 
gi eziterának alakját lyraalakura változtatta, mi- 

által annak hangfogóját jóval nagycbbitotta, mi: 
nélfogva annak hangja is sokkal erőteljesebb és 

szebb lett, mint az eddig használatban voltaké. 
Schunda, ki e hangszerére nem rég szabadal 
mat nyert, azt két pedálczimbalommal együtt 
Londonba küldötte, ahol aztán pár hét alatt oly 
hoditást tett, hogy a már megérkezett megrende 

léseknek alíg tud eleget tenni. 
* 

Corvin és Vitéz kéziratokat talált 
Csontosi Salzburgban. A Corvina Herodianus 

görög történetirót tartalmnzza Bonifi forditásában ; 
Vitéz codex Tertullianus latin egyházatya „Apolo- 
geticus" c. müvét (az Ellenőr után a Pesti Nap- 
ló is hibásan irta Apollogetieus-nak) 1455-ik évi 
másolatban. Ezen két XV. századbeli codexen 
kivül talált még magyar kőnyvmásolókra vonat 
kozó adatokat, továbbá egy fényes kiállitásu mi 

ssalet, mely talán egykor a bencéseké volt. Meg 

nézte Beatrix királynő imádságos könyvét Mölk- 

ben s minderről a „Könyvszemlé"-ben igér bé 

vebb tudósitást. 
* 

Manojlovics Emil, legközelebb 
Belgrádba utazik, hogy megismerkedjék a szerb 

jogi viszonyokkal, melyeket egy nagyobb mun 

kában fog ismertetni. Ha ideje engedi, Mano] 

lovits, ki később a mehádiai Hercules fürdőbe 
megy, hasoaló czélból Bukarestet is megfogja 

látogatni, 

Kivonat a „Budapesti hivatalos 

Közlöny"-ből. 

Árverések. Salmen János 338 frtra 

b. ingtl. aug. 16-án Brassón, Petriku Juon 1080 

frtra b. ingtl. aug. 12-én Előpatakon, Stán Juo0 

109 frtra b. ingti. aug. 16-án, Diodon, Moldo 
ván Vaszilia 520 frtra b. ingtl. aug. 16-án r el 

gyágyon, Bartha Dániel 517 frtra b. ingtl. jul. 

31-én M.-Paniton, Pasere János 375 frtra. b. 

ingti. jul. 31-én Töresváron, Filep Péterné 40 
frtra b. ingtl. szept. 14-én Kolozsvártt, Brád) ! 

Leopold 3115 frtra b, ingtl. aug. 12-én Olál 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. jul. 15 

Z A hivatalos lapból. Személye 

körüli magyar ministerem előterjesztése folytán, 

Rusz Mihály gyulafehérvári postamesternek 

sok évi hű és buzgó szolgálatai elismeréseűl, a 

arany éremkeresztet adományozom. 

Kelt Isehiben, 1880. évi julius hó 3-áb. 

Ferencz József, s. k. 

Báró Orczy Béla, 8. k.



Helyi hirek. 

- Indali Gyula sirjára a Független- 
ség Kolozsvárról koszorut vett. A koszoru fe- 

hér atlasz, szalagján e felirat volt: Indali Gyulá- 

nak, H. Róza. Ama hölgy küldötte a koszorut, 

kihez a költő legszebb dalait irta. 

- Kolozsvártt és környékén tegnap 

délután jéggel vegyes nagy vihar volt. A jég 

városunkban nem tett ugyan károkat, de a Ko- 

lozsvár határához tartozó Felek községében min- 

ddent elvert. Egy lábnyi magasságra szaporodott 

aaföldön a hirtelen jött és roppant sürüséggel 

özönlő jég. Gyümölcs, gabona, vetemény mind 

áldozatává lett. 

- Haladunk. Hogy Kolozsvár városa 

is kezd a jelentékenyebb kereskedelmi városok- 

hoz közeliteni az is mutatja, hogy a new-yorki 

The Singer manufacturing C' világhirű varrógép- 

gyára Kolozsvárt is egy külön főraktárt álli- 

tott fel. 

Hazai hirek. 

- Erdélyi Marietta kedden lépett föl 

Maros-Vásárhelytt clőször Galatheában. A közön- 

ség zsufolásig töltötte meg a szinházat s hosz- 

szan tartó tapsviharban adott kifejezést a ked- 

velt művésznő iránt való elismerésének. Gyö- 

nyörü koszoruk s bouget-ok hullottak lábaihoz. 

Közkivánatra eddig csak három vendégjátékra 

tervezett szereplését még egygyel fogja megtol- 

dani s ezek közt Augot-ban s Bőregér-ben fog 

föllépni. 

GrófAndrássy Gyula és a „kis 

Konhn". A „Pester Journal,nak a következő 

érdekes hirt irják Miskolczról: „A volt külügy- 

miniszter Kemény Gábor báró kereskedelem- 

ügyi miniszterrel együtt a napokban Miskolczon 

időzött. Egy furfangos zsidó gabona-szenzál, 

Kohn Móricz, kit csöpp termete s megkülönböz- 

tötés végett egyszerüen „kis Kohn*-nak nevez- 

nek, megtudta, hogy a külügyminiszter ott tar- 

tózkodik, s ebből hamar megkovácsolta tervét, 

hogy ezt hasznára fogja forditani : „Elég rossz 

idők járnak, s egy kis üzlet nem fog ártani 

Kohn - mondá a kis szenzál; - pigaz, And- 

rássy gróf nagy ur, államférfi, diplomata, s isten 

tudja még mi nem; de egyszesmind magybirto- 

kös is, s meglehet, hogy idei termését általad 

fogja eladni. Kisérdtsd meg, nem fog ártani, mi 

történhetik veled ? Legfölebb kidobat ő excellen- 

tiája, a mi már nagyobb urakkal is megtörtént. 

Igy spekulált a kis Kohn, s e közben már a 

oKorona« vendéglő lépesőin ment fölfelé, hol az 

exminister szállva volt. Igazi gabona-szenzáli 

bátorsággal veté oda a szolgának, hogy a grof- 

Mfal fontos üzleti doigokban okvetlenül beszélni 

kell. Be is bocsátották. A vendéglő folyosóin 

mnmnagyszerü beszédet componált, a mit majd egy 

gabona-szanzálhoz méltó ékesszólással fog ő ex- 
eellentiája előtt előadni. El akarta mondani, 

hogy mily szoros összeköttetésben áll Budapest 

és Bécs első czégeivel, a magyar mágnások leg- 

többjével, kik nagy bizalmat helyeznek bele! De 

alig lépett a kis Kohn a szobába, egyszerre el- 

felejtette szép mondókáját; s mikor a nagy 

államférfit teljes élő nagyságában maga előtt 

tta, csak e szavakat tudta tagolni: Kegyelmes 

Uam, én a kis Kohn vagyok". A kis szemita 

nevetséges alakja, zavara oly derültségre han- 

golta a grófot, hogy a szenzált maga mellé 

Mtette s barátságos hangon kérdezett tőle egyet- 

mist az üzlet folyamáról, kölönösen atról, hogy 

e czban hogy megy a gabonakereskedés. E 

cereszkedésre még nagyobb lett a zavara a kis 

ohnak, s csak akkor jött magához, mikor a 

tóf kegyesen elbocsátotta, egy névjegygyel, 

nmmelyiyel jószágigazgatójához küldte e kis Kohlnt, 

0gy ha lehet, egyezzenek meg. A kis Kohnnak 

z volt az első dolga, hogy azonnal Terebesre 

Mazott a gróf jószágigazgatójához, s csakugyan 

g aznap megcsinált vele egy „kőtést. Azóta 

es boldogabb és büszkébb ember Miskolczon 

Kis Kolmál. Ha kérdezik tőle : „Hogy megy 
na uzlet ?4 csak ennyit felel: „Köszönöm, most 

keyun sokat kell dólgoznom Andrássy gróf ő 
ellentiája számára. 

julius / A borszéki fürdőön, az 1880. évi 
ati 10ig megjelent fűrdővendégek névso- 

öh iszoly Antal és neje tánczmester Györből, 

- 

ki Baumann és családja Műhibachból, Schul. 
Ben enrich. ügyv. irnok Sz.-Sebes, Schuller 
§ a Sz.-Sebes, Biuder Bertha szül. Welther 

1 P ebes, Moise Cauli kereskedő Bukarest, Biró 
an min. fogalmazó Budapest, Berger es. 
angy Kolozsvár, Dikai István borbély M.- 

A ek y Salamon János Réztelek, Dr. Longbi 
ván. orvostudor, Gy.-Szt.-Miklós, Longhi Ist- 
Szetemi polgár Gy.-Szt.-Miklós, Pál Ignacz 
Grót kKi ; erde Mózsa földbirtokos Kolozsvár, 
pset n stván földbirtokos Algyógy, Szotyori 
mitó atalnok K.-Vásárhely, Szabó Géza ta- 
jegyző ksárhely, Boyér Tihamér és neje. v fő- 

képviselő Gábor Péter és testvérei orsz. 
özvegye peretzk, Özv. Oroszt Istvánné orvos 

Sz.Miklós ezk, Jesenezky Miklós és csal. Gy.- 
százados vét Adolf és családja m. k. honv. 
olozsvár tzsébetváros, Szőllősy István tanár 

! Dr. Molnár Imre és neje. jogtanár 
orváth Kálmán és neje. gyógysze- 

rész Kaba, Sztaril Izabella magányzó N.-Várad ] ző kis epizódot beszélik. A német trónörökös, ki 
is fia vendégei iránt mindig különös figyelemmel és 

nen Géza tanuló Déda, Kofeh Györgysés: csay előzékenységgel, viseltetik, mikor mult pénteken! 

Hirch Leni és kis fia haszonbérl. M.-Gyerse, Wig- 

643 - 

ládja kereskedő Sz.-Régen, Kupferstich Manó és7 vendégét Potsdamba vitte dejeuner-re, kardjára 
csal. kereskedő, Salamon Albert zárdafönök Szár- 
hegy, Simon Marián szerzetestanár Szárhegy, 
Sántha Lajos és csal.orsz. képyiselő Budapest, 
Popovies Dim. M.intokos, Jassy, Józsa Sán- 
dor tanitó Ditró, sNicolai8t. Georges és cs. Bo- 
tuschaus, Friedman Mózes izr papjelölt Erkört 
vélyes, Csiki Lajos családjával könyvkereskedő 

M.-Vásárhely, Csiki Emilia magányzó Gy.-Szt.- 
Miklós, Jancsó János és neje birtokos M.-Vásár- 

kely, Dániel Joachim kegyesrendi tanár Kolozs- 

vár, Csiki Albert családjával m. k. ellenőr M.- 
Vásárhely, Gaibel Arnold hadnagy N.-Szeben, 

Bencze Jánosné m. k. kataszteri becslő biztos 

neje N.-Szeben, Reichenberger Károlyné m. k. 

kateszteri becslő biztos neje N.-Szeben, Dr. Cseh 
Károly orvos K.-Vásárhely, Virágh Istvánné és 
cs. Sz -Régen, Fromis Karl. és csal. kereskedő 
Sz.-Régen, Herptes János keresk. Ditró, Ferencz 

József és családja, unitárius püspök Kolozsvár, 

Pap Ferencz birtokos Gyeke, Voith Izidor ma- 

gányzó Kolozsvár, Schul Dániel kereskedő és 
neje Fogaras, Schilling Kálmán és neje kir. alj. 

biró Szabadka, Szekula Mari magányzó Gy.- 

Szt.-Miklós, Gyertyánffy Ede és családja keres- 
kedő Brassóból. Összesen 103 személy. Puskás 

Lajos fürdőbiztos. 
- Zilinszky Imre f. A magyar jog- 

tudománynak és különösen a magyar judikatu- 

rának halottja van. Zlinszky Imre, a kir. tábla 
birája, a magyar magánjog egyik legkitünőbb 

és legtudományosabb müvelője tegnapelőtt éjjel 

Balaton-Füreden elhunyt. Mint kitünő birót rég 

ismérték kartársai; mint jogtudományi iró né- 

hány évvel ezelőtt tünt fel több munkája által, 

melyeket az akadémia meg is jutalmazott. A 

magyar jogászgyüléseken munkás részt vett s 

hosszu ideig a Jogtudományi Közlönyt szerkesz- 

tette, mely jogászkörökben nagy elterjedésnek 

örvend. Már a mult év vége felé kezdett bete- 

geskedni s állapota sulyosabbra vált a jelen év 

tavaszán. Kevéssel ezelőtt vesztette el leányát, 

kinek halála teljesen megrenditette egészségét. 

Előbb Gleichenbergben, később Balatonfüreden 

keresett enyhülést, hol elragadta őt a magyar 

jogtudomány nagy kárára a halál. Béke poraival! 

- Gyilkosság. Az uzsorának ismét egy 
uj szerencsétlen ember köszöni halálát. Hersch 

Ábrahám Kolozsmegyében Tótházán hosszabb 

ideje folytatja korlátlán uzsoráskodásait. Vala- 

mely ellensége, a ki valószinüleg, az izraelita 

kapzsiságának esett áldozatul, tegnapelőtt estve 
töltött fegyverrel Herseh házánál meghuzodott s 

midőn az izraelita családja körében épen az asz- 
tal melett ült az ablakon keresztül lelötte. Hersch 
rögtön szörnyet halt. A kolozsvári ügyézség teg- 
nap szálott ki vizsgálatra. 

- Az elemi tanitóképesitési vizs- 
gálatok a dévai m. k. áll. tanitóképzőben f. évi 

szeptember 4-én kezdve tartatnak. A vonatkozó 
szabályrendelet 3. és 8. §. értelmében fölszerelt 

és beküldött jelentkezéseket f, évi aug. 21-kéig 

fogadja el. Déván, 1880. julius 14. Az igazga- 

tóság. 
- Felvételek a dévai m. k. áll. tani- 

tóképző intézetbe. Az 1868. XXXVIII.t. cz. 86. 
§. értelmében jogositott folyamodóknak tudomá- 

sára hozatnak a következő felsőbb intézkedések: 

1. A felvételt tárgyazó kérvény és mellékletei 
(keresztlevél, iskolai és orvosi bizonyitvány) csak 

szegénységi bizonyitvány melléklése esetében te- 
kintetnek bélyegmenteseknek. 2. Intézetünknél 

az állami segélyek a jövő tanévben is ösztöndi. 

jak alakjában fognak kiadatni. 3. Ösztöndij öt- 

vennél több nem lesz. 4. Ösztöndijban nem ré- 

szesülő növendék az intézetben csak azon eset- 

ben tanulhat, ha hiteles okmányokkal kimutatja, 

hogy képes magát tisztességesen fenntartani. 5. 

Minden növendék legyen készen arra, hogy első 

tanszerszükségleteit sajátjából kell fedeznie, mind 

az állami pénztárból jövőre semminemü előleg- 

hez számot nem tarthat. 6. A kérvények alól- 

irott igazgatósághoz f. évi augusztus 20-ig any- 

nyival is inkább beküldendők, mivel később ér. 

kezőket tekintetbe nem vehet. Déván, 1880. jul. 

14. Az igazgatóság. 

Vegyes hirek. 

- A párisi ünnepélyességek tegnap 
már megkezdődtek, az elnöki nagy diner- 

vel, fáklyásmenetekkel s a szegények közt 

pénzosztással. Az ünnepély valódi napja azon- 

ban ma van, mind a 20 város részben különbö- 
ző programmal, melyek lehető változatosak. Min- 

denütt külön fáklyászene, hangverseny, kivilági- 
tás, népmulatság van, egyes szobrok kivilágitása 
s tüzijátékok. A zászlók szétosztása, mely a fő. 

ünnepélyt képezi, a longchampi téren lesz. 

- A párisi Varietés szinház, mint 
táviratilag jelentik, tegnap előadásközben ki- 
gyuladt; a lángok szélgyorsasággal harapóztak 

el s csakhamar lángban állott az egész szinház. 

A szinészeknek az épület ablakain kellett kiug- 

rálniok, minek folytán közülök hatan sulyosan 
megsebesültek. 

- A görög király és a német 
trónörökös. A német trőnörököről a követke- 

görög kardbojtot akart tenni. Ezért egyik laká- 
ját küldte azon vendélőbe, hol a király van 
szállva, hogy tudja meg, milyen az a kardbojt. 
A lakáj fölszalad a vendéglő lépcsőjén, egy gö- 
rög tiszttel találkozik, egyenesen felé fordul s 
előadja, hogy miért küldték. Nem tudta, hogy a 
királylyal beszélt. A király mosolyogva oldotta 
le kardbojtját, s elküdte a nemet trónőrökönek. 

- Halál légyecsipés következtében. 
Prágában a mult pénteken egy légy megcsipte 
egy rendőr orrát. Szombaton az orr már fekete 
és dagadt volt, szintugy megdagadt az egész 
arcz. A beteget a korházba szállitották, a hol 

este nyolcz órakor nagy kinok közt meghalt. 
Halála előtt erős delirium Ahott be, ugy hogy 
a beteget az ágyhoz kellett kötni. = A halált 
vérmérgezés okozta. 

- A Neue Freie Presse ellen saj- 
tópört inditott a bécsi. államügyészség, mert egy 
helyre igazitás nem azon a helyen, nem azokkal 
a betükkel jelent meg, ahol és amilyen betük- 
kel volt kinyomtatva a kérdéses közlemény, egy 
Dunajewski miniszter politikai összeköttetéseire 
vonatkozó czikk. Dr. Kerpal Otto kitünő védbe- 
szédet mondott, a melynek következtében a 
Neué Freie Presse szerkesztőjét, dr. Kohn Gusz- 
távot felmentették. . 

- Mommsen, a nagy történetiró. 
Charlottenburgi nyaralója a napokban gázrobba- 
nás következtében lángok martaléka lett. A tűz 
a legfelső emeleten tört ki, hol a tudós 40,000 
kötetből álló könyvtára volt elhelyezve. A köny- 

vek nagy része oda égett, köztük unikumok a 
bécsi, heidelbergi és római könyvtárakból. Ott 
veszett Mommsen a római császárság történetét 
tárgyazó kézirata is, melyet közelebb Angolor- 
szágban akart befejezni. A szegény tudós nem 
törődve az életveszélylyel, berohant az égő ro- 
mok közé, hogy kimentse iratait és könyveit. 
Balkezét és arczát összeégette. Erőszakkal kellett 
visszatartani, hogy ismét ne rontson a tüzbe. A 
csapás beteggé tette s előadásait sem tartja meg. 

A „KELET" magántáviratai. 
M.-Vásárhely, 1880. julius 15-én. 

Tisza Lajos és Horváth Gyula Küküllőme- 
gye alsó- és felső kerületének országos képvise- 

lői ma délelőtt érkeztek meg Dicső-Szt. Márton- 
ba. Nagyszámu disz-küldöttség Mikefalváig ment 
eléjök, hol tiszteletökre diadalivy emeltetett, ott 

Szilágyi alispán a megye nevében üdvözölte az 
érkező képviselőket. Tisza Lajos válasza után, 
ki megköszönvén a szivélyes fogadtatást, számos 
kocsiból álló menet a bogácsi banderium által 
kisérve Szt.-Márton felé vette utját, a közbeeső 
községek választói mindenütt tisztelegtek kül- 
döttségileg és csatlakoztak a menethez, mely- 

nek élén választói zászlókat vittek. A város ha- 
tárán üdvlövések jelezték érkezésöket, hol a vá- 
ros küldöttsége fogadta. Kis leányok kocsijokba 

virágot szórtak. 

Igy vonult a városba az ut közben szám- 

talan kocsival megszaporodott impozáns menet, 

a feldiszitett főutczán keresztül, hol a lakosság 

ünnepi ruhában, sorfalat képezett, a megyeház 

elé a választók folytonos éljenzései által kisér- 
! ve. Már 11 óra felé a megyeház nagy termei, 

hol a képviselők tartották meg beszédeiket, zsu- 

folásig megteltek a két kerület választóival. 

Az értelmiség teljes számban megjelent; a 
küldöttségileg meghivott képviselők megjelenvén, 

lelkes éljenzések által fogadtattak. Kinizsy, alsó 

kerületi elnök, a választók nevében üdvözölvén, 

köszönetét fejezi ki, hogy nagyfontosságu elfog- 

laltságuk közepett kerületeik látogatásáról nem 

felejtkeztek meg. 

Először Tisza Lajos alsó kerületi, utánna 

Horváth Gyula, a telsőkerület képviselője tartotta 

beszámoló beszédét, a választók éljenzései és 

helyeslései áltál többszörösen félbeszakitva. A 
beszédek végeztével és a zajos éljenzések csil- 

lapultával Szentkereszty György báró felső ke- 

rületi elnök, meleg köszönetet mondott válasz- 

tóik nevében, törhetlen bizalmakról biztositván 

nevében a székhelynek visszahelyezése körül ta- 

nusitott fáradozásaikért és kiemelte Szeged re- 

constráctiojával szerzett nagy érdemeiket. 

Délután a választók képviselőik. tiszteleté- 
re a megyeház nagytermében diszbanauettet ren- 
deztek, mintegy 200 teritékkel. Az első pohár- 
köszöntőt Kinizsy mondta Tisza Lajosra, Szent- 

Horváth Szilágyi alispánra. Ezután, Gerendi Ti- 
sza miniszterelnökre, Tisza Lajos a megjelent 
ellenzékiekre. Általában a fogadtatás fényes és 

sége. 

képviselőiket. Végül háláját fejézte ki a megye 

kereszty Horváth Gyulára, Tisza Lajos a hazá- 
ra, a királyra és Küküllőmegye közönségére, 

különösen igen szivélyes volt. A választók a nagy 
ünkaidő daczára igen nagy számban jelentek 
meg, képviselye volt a két kerület minden köz- 

KÖZGAZDASÁG. 
Azmniparos gazda. 

Vieszont a mijabentőségük. 
Ar rogs. A huza, gyint láttuk, csak 72-75 

százalékot ad. A oasrennél többet, u. m. 856- 
86 százalékot; sőt a rozs héjja, kivált ha a ka- 
lász tul nem réril egészen megőrölhető, mig a 
buza héjjából, mg,két százalékot emészthetlen- 
nek tartanak a vegyészek. 

A rozsot is lehet különféle finomságu őrle- 
ményekké átalakitani. Nyerhetünk 100 font rozs- 
ból 40 font első rendü „finom" rozslisztet, 20 
font daralisztet, 10 font közép, és 5 font barna 
lisztet; a többi korpa és elkallódás. A rozssze- 
mekben van átalában 66 százalék liszt, 24 szá- 
zalék héj vagy burok (Huülle), és 10 százalék 
viz. A rozs vegytani alkatrészei fehérnyefélék 
(sikér és tojás-fehérnye) 10.7, sejtszövet 5., ke- 

ményitő-félék 55.5, dextrin 8 és fél -9, czu- 
kor 2 és fél -83, zsir 2.1, sónemüek 1 és fél 
-2 százalék. De természetes, hogy ezek is kü- 
löböző talaj, művelés s különböző időjárás vagy 
a magszemek különböző érlelődési idő pontja 
szerint, különböznek. 
Eszak-Németországban a legszebb rozsok te- 
remnek, s legnagyobb gond fordittatik megőrlé- 
sükre. Onnan kerültek a legszebb mutatványok 
a közelebbi bécsi világtárlatra. Az ottani gyáro- 
sok hivatalos kimutatása szerint gőzműmalmaik- 
ban nyeretik: 0 sz. rozslisztláng 43.80, 1-ső sz. 
finom liszt 2390, 2-ik sz. csak 5.05, takarmány- 
liszt (Futtermehl) 9-45, korpa 1425, elzüllés 
355 százalék. Más őrléli modor szerint: 0 sz. 
lisztláng 32-50, 1-ső sz. 32-5, 2.ik sz. 75, 3-ik 
sz. 25, korpafélék 21-5, elzüllés 3. százalék. 
Atalában az észak-németországi őrlés modor 
(Flachműllerei) 3 század részszel több használ- 
ható, t. i. közélemezésre szolgáló lisztet ad, mint 
adnak a mi gőzműmalmaink; minőségre néz- 
ve azon ban a mieink nagyobb választékot en- 
gednek. 

Ebből láthatjuk, hogy fehérnye (nyujtható- 
ragacsos és keleszthető) anyagokban a rozs és 
árpa vetekedik a buzával, de köztudomás sze- 
rint, egyik sem nyujtható annyira, nem alakit- 
ható oly szép süteményekké, mint a tiszta buza 
liszt; az árpa azonban szintén oly mérvben ke- 
leszthető. Láthatjuk továbbá, hogy a gabonane 
műek tartalmának legjelentékenyebb (több mint 
fele) része a keményitő, melyben leginkább gaz- 

dag a rizs, melyben azonban nem tartozik a mi 
gabonanemüink közé, s itt csak tudomás és pél- 
dakép szerepel. Feltünő továbbá, hogy a tenge- 

riben 483 ezredrész zsir- vagy olajfélék vannak 
mely sajátságánál fogva a tengeti egyik legje- 
lentékenyebb élelmi szer, melyből a más gabo- 
nanemüektől sokban különböző czikkeket készit- 
hetünk. A más idegen részek, élelmezési jelen- 
tősséggel birnak. : 

Élelmezési szempontokból azonban mitsem 
engednek a hüvelyes vetemények a gabonane- 
muűeknek. A hüvelyes vetemények tápértéke ugya- 
nis nagyobb, mint a gabonanemüeké; hiányuk 
csak az, hogy sikér- (csiriz-) félék nem találtat- 
nak bennök. Legjelentékenyebbek és leginább 
használatban vannak nálunk is : a) a közönsé- 
ges borsó (pisum sativum); b) a czukorborsó 
(eicer aretinum), a laposborsó (lathyrus sativus), 

a fehér bab (phaseolus vulgaris), a disznóbab 

(vicia falba) és a közönséges lencse (ervum lens.) 
A hüvelyes vetemények legjelentékenyebb 

alkatrészei, egyrészt a fehérnye anyagok, me- 
lyek a légzéshez, a testmelegség fentartásához 

szükségesek; másrészt a keményitő, dextrin és 

ezukor anyagok, melyek mind a hus és vér, 

mind a melegség képzésére alkalmasak. Az itt 

emlitett fehérnyefélék, azonban csakis a hüve- 

lyes veteményeknél jönnek elő; különböznek a 

buzafehérnyétől, de együtt véve annyira hason- 

litanak a sajthoz, hogy némely faj borsóból 

(soya-borsó) a japániak és chinaiak, a juh- és 

tehénsajthoz majdnem mindenben hasonló sajtot 

készitnek. Ezért nevezik némelyek a hüvelyes 

vetemények ezen alkatrészét, sajátságai tekinte- 

téből leguminnak, a sajthoz viszonyitott tekinte- 
tekből pedig caseinnak. Kétséget sem szenved, 
hogy a hüvelyes vetemények ezen anyagát egy- 
részt őrlés, másrészt főzés, vagy lassu áztatás 

utján értékesithetjük, felhasználhatjuk sokféleké- 

pen. Ebben áll főbb vegytani jelentőségük, a 
gabonanemüek irányában, mig keményitő tartal- 
muknál fogva nemcsak élelmezési hanem iparos 
szempontból is nagybecsüek. 

Az emlitett fehérnyetéléknek főtömegét a 
lencsénye (a tulajdonképeni legumin) teszi, mely 
a borsó bizonyos sejtjeiben, (parenehym sejtek- 
ben) oly sürü oldatban van jelen, hogy hirtelen 
forraláskor teljesen megalszik, ha azonban a bor- 
só vagy borsóliszt elegendő mennyiségü hideg 
vizben finoman szétosztatott, a sejttartalom any- 
nyira meghigul, hogy a főzés csak csekély foku 
olvadást idéz olt elő; ezért mondják a vegytu- 

dósok: ha jó borsólevet akarunk nyerni, a bor- 
sót hideg vizber kell ázni hagyni, A lencse sa- 
játságos szaga különösen a héjban foglalt, de 

kellően ki nem fürkésztett anyagban keresendő. 
Atalában: a fehérnyében szereplő lencsénye oka 

annak, hogy A hüvelyes vetemények mésztartal- 

mu vizben nehezen főnek, mert a lencsénye a 

szénsavas mésszel, vizben oldhatlan anyagot ké- 
pez. A hüvelyesek tápértékére nézve pedig meg- 
jegyzésre méltók még a következendők : Mun- 
kás ember 24 órai fehérnye-szükségletét (hus- és 
vérképzést) fedezi 491 gramm lencse, 576 gr 
fehér bab, 582 gr. horsó és 590 gr. disznóbab 
mig ezen czélra a disznóhusból 595, az ökör- 
husból 614, a kenyérből pedig 1444 gr. kiván- 
tatik. Hogy pedig a szervezetben a hüvelyes ve- 
temények által (a melegség fentartására) kellő 
szénvizegymennyiség vitessék, 1000 gramm fe- 
hér bab, 1000 gramm disznóbab és 910 gr. len- 
ese volna szükséges, miből láthatni, hogy ha a 
légenymentes (a melegségképzéshez kellő) anya- 
gok hüvelyes vetemények által fedeztetnének, a 
szervezet fehérnyefélékkel túlárasztatnék, mi a 
kenyérnél ellenkezőleg állván, ennek a hüvelyes 
veteményekkel való használása életi alapon nyug- 
szik : életszükség. 
" (Folyt. köv.) 

HETI VÁSÁR 
Kolozsvárt, 1880. jul. 15-én. 

A forgalom alig számbavehető, a gabona 
piaczon szinte semmi vásár, a fa-piacz és szé- 
ehenyi-téri tibavásár mutatott olyan, a milyen élénk 
ségre, barom-piaczon épen semmi átalában gyen-, 
ge hetivásár, minek oka a sürgős mezei munka 
és felázott utakban keresendő. 

A gabonapiaczon. 

- Hektoliter szerint - 

Buza 77-78 k. 9 frt. 75-76 k. 8 fit 25 
kr. Rozs 70-71 k. 6 frt. 68-69 k. 5 frt 20 
kr. Kukoricza 76 k. 4 forint 50 kr Zab 42 k. 
4 frt 20 kr. ; 

Megkivánjuk jegyezni, hogy ezen árakon 
csak azok vásárolnak, a kiknek okvetetlen ven- 
ni kell, de gabonakereskedők, szeszgyárok, mal- 
mok részére ezen árakon most nem vesznek. A 
gábonaárak országszerte nagyot estek. Számos 
gabonakereskedő vakarja fejét, kik nagymeny- 
nyiségü készletet szereztek be annak idején jó 

árakon abban a hiszemben, hogy a gabona még 

drágább lesz. 
Ezzel szemben a kenyér ára - kilogramm 

szerint - piaczunkon következő: A 2 kros 
zsemle 25 kr. Fejér kenyér 22 kr. Zsemleke- 
nyér 20 kr. Fejér rozskenyér 18 kr. Barna rozs- 
kengér 12 kr. ; 

A papiaczon. 

A 12 meteres gerenda párja 8 frt., a 10 
metérnsé 1 frt 80 kr. 2 frt 20 kr. a 8 meteresé 
90 kr. t frt 20 kr. A 4 m. hosszu 30 cm. szé- 
les, 3 cm. vastag deszka párja 75-85 kr. le- 

véldeszkáé 35-40 kr. 1000 drb. borgói zsen- 
dely 4 fut. 100 drb lécz 8 frt. Egy szekér tűzi- 

Ezgy szekér mész - körülbelől 7 hectoli- 
ter - 7 frt. 

Aszénapiaczon. 
Egy szekér széna - körülbelől 2 méter- 

mázsa - 6 frt. Szalma - két és fél métermá- 
zsányi - 3 frt. Kevés volt a behozatal. Az utób- 
bi napok nagy esőzései sokat rontották a szé- 

nát és hátráltatták a szénacsinálást. 

A majorságpiaczon. 

A mint már megjegyeztem itt volt még a 

legtöbb élénkség. A Széchenyi-téren csak liba- 
csordát látott a szem, akár merre tekintett. 

Kezdjük a vénjén és hizottján. Egy pár hizott 

liba 4-5 frt. rüdeg 2 frt. A kövér pipe párja 
2 frt 20 kr., soványé 1 frt. 15 kr. A récze pár- 

ja 75-85 kr. Apró csirke párja 40 kr. a nagyé 
76-80 kr. A tojás 6 db 10 kr. 

A sertés-piaczon. 

- jul. 14-én. - 

Behajtatott mintegy 160 darab, elkelt 70 

darab, a kövér darabja 35-54 frt, a soványé 
14-22 fit, malaczé 6-13 frt. 

Az élés-piaczon. 

A marhahus kilója 48 kr. Sertéshusé 48 

kr. Berbécshusé 30 kr. Dizsnózsir 72 kr. Sza- 

lonna 72 kr. Sajt 50 kr. 
A zöldség piaczig egy kis árcsö kkenés ve- 

hető észre. 1. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR) 

Dr. B. Máthé Dénes 
fogorvos, plombeur és mű-fogmester M.-Vá- 

sárhelyre érkezett, hol e hó 25-ig marad, innét 

Sz.-Régen, Besztercezére és Deésre fog menni. 
M.-Vásárhelytt működik Szentgyörgy-utcza 

dr. Csiki-féle ház. 

Rendel d. e. 9-12. d. u. 2-6-ig. 

*) Erovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele- 
lősséget sem vállal a szerk.



A legújabb izlés szerint készült papirokból most érkezvén meg 

aKelet" nyomdájának 
EGY NAGYOBB SZÁLLITMÁNYA, 

.... 
......... 

rendkivüli ölcsó árban képes kiállitani a következő nyomtatványokat: 

1. Legujabb divatu egész kicsiny 9. Ugyanez nagy nyolczadrét ve- 
2 godostie szerénység névjegy száz drb. 40 Kr. : lin papiron ; ; . ezer darab 6 frt. 

ez fautánzatu ígen szé ; ; 
re ő száz drb. 70 kr 10. Ugyanez kis nyolczad legfi 

3. Nagyobb névjegyfehér papiron száz drb. 50 kr. nomabb „glazed papiron . ezer darab 10 frt. 

4. Ugyanez háromszoros ke- 11. Ugyanez nagy nyolcad igen 

; mény karton papiron ázoli száz drb. 60 kr finom velin papiron , .ezer db7 írt 50 kr. 
. Legnagyobb névjegy három- aa balái tepá- 

ezoröb emény eston papiron száz drb 70 kr. 12. § znes beléptijegy ötszáz db 2 írt 60 kr. 

6. Legnagyobb névjegy faután- 
13. Ugyanez 1gen finom vastag . 

zatu velin papiron.. . száz drb 1 fr20kr. szines papiron.... ötszáz db 3 frt 50 kr. 

Nagy névjegy igen szép car- 14. Gyászjelentés vékonyabb velin 
rarai márvány utánzatu pa- az arit papiron ; . ötszáz db 

piron.....száz drbifr. dt ssárla val 

8. Báli, májálisi, eljegyzési, me- 16. Kereskedelmi számla velin pa- 

nyegzői meghivó legkisebb piron ezer dbő ft. 

nyolczadrész velin papiron . ezer darab ő frt. 

rt 50 kr. 

Vidéki megrendelések hat óra alatt teljesittetnek. 

Csomagolás és szállitó Jevél 20 kr. 

xx. x 
00 sze...........................................

..... 0... 

ő E ; kornok 
C k z . t z x gy gyógyszerész gyakorno 

iyári-raktár megnyi as. Mihelyes Zsigmond 

Számtalan hozzánk intézett megkeresések következtében becses vevőink és a n. é. közönség kényelmére elhatároztuk magunkat s gyógyszertárában 

Kolozsvártt bel-közép-utcza 5. szám alatt zalathnán 
világszerte ösmert és kedvelt i ös........... 

eredeti Singer-varrógép 

ao a ........... Fűszertárát, bőrkereskedését, 

ugy saját gőz- (henger)- malmi 

N
N
A
A
 

geeseoooooooetotoketeteeletetetekeccooekocoekooooooooooooses LISZTEIT, 
ugy szintén kitünő minőségü 

= 
* 

gyartmányölukból agatakokokokokotokotalokotokokokok tt 

34 : egyedűli főraktárt * e 

8 nyitni, melynek meglátogatásáért mint pártolásáért tiszteletteljesen esedezünk * ő IHU I1esz í aroly 

The Singer Manifacturing Co. * ; 

; New-York (Amerika.) ö v KOLOZSVÁRTT. (42-) 

e eé) I vezérügynöksége Neidlinger . * é megvásáról mindennemü magyar és osztrák állampanpirt, 

[/ 
c v - aza C .1 Jótt ; : kö öl x A 

Singer gépek utánzottak 
A hóval a lejárati idő előtt, s eszközö minden bel- és 

í 
m A külföldi helyeken történendő bármily 

összegü fizetéeket. 

x Áremelés nélküli kedvező lefizetési könnyebbitések. x AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT ó 

; 
fagygyugyertya és szappan-gyártmányait. (21) 

Első erdélyi Gazdasági-Gépgyár vas- és érczöntőde. 
; o00---5----00.0.00.00.0.. 

Kolozsvártt. 

(Főtér Báró Bánffy Albert háznál.) 

Ajánl: Olajkencébe tört és száraz festékek, 

Perlmoosi Portland-Cement, 

Kufsteini (hydraul) vizhatlan meszet 

gyári árakon; továbbá dusan berendezett raktárt tart: minden a füszer, gyógyanyag- és vas szakmába vágó czik- 

A
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 TANNIN. 

Olomtól mént ártalmatlan haj festanyag 

ősz, fejér, veres hajnak, szakálnak és szemöldöknek a legegyszerűbb módon egyszer 

használva egészen megbizható és biztosan hibátlanul ragyogó 

szöke, barna vagy fekete szinét 

ismét visszanyeri a haj, mint a milyennel őszülés előtt birt, és a mely szinét sem für: 

dő, sem gőzfürdő többé el nem veszi. Ára 2 frt 50 kr. 

Dr, Landauer illatos hajbalzsama, 
garántirozott és teljesen megbizható szer, hogy a haj hullását kétszeri használat után 

megakadályozza és növését előmozditsa. Ára 1 frt. 

SZEPLŐ 
májfolt, fakadék, böratka, arczvörösseg 

napégetés és a bőr minden hizája 

Dr. Tobias eau miraculeuse antéphélidue-je 
ltal a bör alatt levő festanyag felszivása útján eltávolittatik és a legdurvább és él 

desebb bőr egy éj alatt puha, fejér és sima esz. 1 frt 50 kr. 

Az eredeti keleti rózsatej, 
Rusz Károly, gyógyszerésztől eségü 

nemcsak hosszu használat után, hanem rögtön oly puha,
 ragyogó fejér, ifju frisseség 

kekből, a legjobb minőségben mérsékelt olcsó árak mellett s vidéki megrendeléseket is pontosan eszközöl. 

e
e
 

.. szint ad, a milyet semmiféle szer sem képes; eltávolitja a redőt mindenféle sárga és 

, . , ... ,. barna szint, s minden testrészre alkalmas. Ara 1 frt. ép 

A magyar államvasútaky(ke
leti VOn al) szállitási irodá

ja. e Az itt felsorolt specziálitások lelkiismeretesen meg vannak vizsgálva, kezesség 

(255) es *A - 8-12 mellett ártalmatlanok s valódilag csak 

Rusz Károly örököeinél (J. Czerny Antal), 
1 Bécs, I. Wailfischgasse 3, kaphatók. 

Raktár: Dr. Hintz György urnál Kolozsvártt. (2183) 6-12 
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Nyomatott a KELET" nyomdíjában Kolozsvártt. 


